% README.inputs of the french style distribution
% Copyright Bernard Gaulle as in french.doc

%
% last mods: 2002/02/27

This material was designed to help (La)TeX users to print french documents
i.e. according to french typographic habits. Here are the files that require
to be found via the usual TEXINPUT path.

The french style files, as distributed by his author is composed of
other directories. This inputs directory hosts the following directories
and files:

%%>

/home/lin2/idi/gaulle../source/french/inputs:

total 212

-rw-r--r-- 1 gaulle idi 7051 oct 28 13:52 KnownBug.pdf
-rw-r--r-- 1 gaulle idi 9607 oct 28 13:52 README
-rw-r--r-- 1 gaulle idi 13949 oct 28 13:52 README_inputs.pdf
-rw-r--r-- 1 gaulle idi 5811 oct 28 13:51 copyrigh.tex
drwxr-xr-x 2 gaulle idi 4096 oct 28 13:52 french
drwxr-xr-x 2 gaulle idi 4096 aol 10 1999 frozen
-rw-r--r-- 1 gaulle idi 118532 oct 28 13:52 history.pdf
-rw-r--r-- 1 gaulle idi 22136 oct 28 13:52 historyk.pdf
drwxr-xr-x 2 gaulle idi 4096 oct 28 13:51 keyboard
Invxrwxrwx 1 gaulle idi 6 oct 21 12:45 link_to README _file -> R
EADME

drwxr-xr-x 2 gaulle idi 4096 aol 10 1999 mkindex
drwxr-xr-x 2 gaulle idi 4096 jan 14 2002 mlp
drwxr-xr-x 2 gaulle idi 4096 oct 28 13:51 other
/home/lin2/idi/gaulle../source/french/inputs/french:

total 264

-rw-r--r-- 1 gaulle idi 1485 déc 11 2000 enbib.Idf
-rw-r--r-- 1 gaulle idi 3984 oct 28 13:52 fenglish.sty
-rw-r--r-- 1 gaulle idi 1485 oct 21 12:45 frbib.Idf
-rw-r--r-- 1 gaulle idi 1865 oct 28 13:51 french.all
-rw-r--r-- 1 gaulle idi 1479 oct 28 13:51 french.chk
-rw-r--r-- 1 gaulle idi 4580 oct 28 13:51 french.cmd
-rw-r--r-- 1 gaulle idi 2733 oct 28 13:51 french.dmy
-rw-r--r-- 1 gaulle idi 2955 oct 28 13:52 french.Idf
-rw-r--r-- 1 gaulle idi 113133 oct 28 13:52 french.sty
-rw-r--r-- 1 gaulle idi 2199 oct 28 13:52 frenchle.Idf
-rw-r--r-- 1 gaulle idi 68394 oct 28 13:52 frenchle.sty
-rw-r--r-- 1 gaulle idi 2172 fév 11 2002 frenchpro.ldf
-rw-r--r-- 1 gaulle idi 364 jan 29 2002 frenchpro.sty
-rw-r--r-- 1 gaulle idi 2940 oct 28 13:51 frhyphex.tex
-rW-r----- 1 gaulle idi 441 oct 28 13:52 frlicense.dat
-rw-r--r-- 1 gaulle idi 10878 oct 28 13:51 fxabbrev.tex
-rw-r--r-- 1 gaulle idi 3851 oct 21 12:45 language.dat
-rw-r--r-- 1 gaulle idi 523 oct 28 13:51 pmfrench.sty
/home/lin2/idi/gaulle../source/french/inputs/frozen:

total 300

-rw-r--r-- 1 gaulle idi 3543 déc 11 1997 fengl209.sty

-rw-r--r-- 1 gaulle idi 143519 déc 11 1997 frltx209.sty
-rw-r--r-- 1 gaulle idi 143517 déc 11 1997 frplain.sty



/home/lin2/idi/gaulle../source/french/inputs/keyboard:

total 208

-rw-r--r-- 1 gaulle idi 11320 oct 21 12:45 ansinew.kbc
-rw-r--r-- 1 gaulle idi 12391 oct 21 12:45 applemac.kbc
-rw-r--r-- 1 gaulle idi 2313 oct 21 12:45 ascii.kbc
-rw-r--r-- 1 gaulle idi 11193 oct 21 12:45 cp850.kbc
-rw-r--r-- 1 gaulle idi 11401 oct 21 12:45 decmulti.kbc
-rw-r--r-- 1 gaulle idi 1041 oct 21 12:45 frenchfc.tex
-rw-r--r-- 1 gaulle idi 65771 oct 28 13:51 kbconfig.tex
-rw-r--r-- 1 gaulle idi 11618 oct 28 13:52 keyboard.dat
-rw-r--r-- 1 gaulle idi 11618 oct 21 12:45 keyboard.org
-rw-r--r-- 1 gaulle idi 4144 oct 28 13:52 keyboard.sty
-rw-r--r-- 1 gaulle idi 839 oct 21 12:45 keyboard.tex
-rw-r--r-- 1 gaulle idi 12027 oct 21 12:45 latinl.kbc
-rw-r--r-- 1 gaulle idi 12865 oct 21 12:45 latin9.kbc
-rw-r--r-- 1 gaulle idi 11122 oct 21 12:45 next.kbc
/home/lin2/idi/gaulle../source/french/inputs/mkindex:

total 4

-rw-r--r-- 1 gaulle idi 471 oct 21 12:45 fridx1.ist
/home/lin2/idi/gaulle../source/french/inputs/mlp:

total 52

-rw-r--r-- 1 gaulle idi 1496 oct 21 12:45 deutschx.mlp
-rw-r--r-- 1 gaulle idi 1990 oct 21 12:45 francais.mlp
-rw-r--r-- 1 gaulle idi 2014 oct 21 12:45 internat.mlp
-rw-r--r-- 1 gaulle idi 599 oct 21 12:45 mlp-01.sty
-rw-r--r-- 1 gaulle idi 673 oct 21 12:45 mlp-31.sty
-rw-r--r-- 1 gaulle idi 790 oct 21 12:45 mlp-33.sty
-rw-r--r-- 1 gaulle idi 3036 oct 21 12:45 mlp-49.sty
-rw-r--r-- 1 gaulle idi 3134 oct 21 12:45 mlp-49n.sty
-rw-r--r-- 1 gaulle idi 711 oct 28 13:52 mlp-opts.sty
-rw-r--r-- 1 gaulle idi 1234 oct 28 13:52 mlp.sty
-rw-r--r-- 1 gaulle idi 1788 oct 21 12:45 ndeutsch.mlp
-rw-r--r-- 1 gaulle idi 1792 oct 21 12:45 noesterr.mlp
-rw-r--r-- 1 gaulle idi 1789 oct 21 12:45 oesterre.mlp
/home/lin2/idi/gaulle../source/french/inputs/other:

total 4

-rw-r--r-- 1 gaulle idi 2073 oct 28 13:51 epreuve.sty
%%<

Quick description of contents by topic:

README.inputs.pdf : this file.

copyrigh.tex : The Copyright of the package "French Pro" (target \input)
history.pdf : list of changes in french prior the previous distribution
historyk.pdf : list of changes in keyboard prior the previous distribution
KnownBug.pdf : information about few known bugs.

***Erench Pro package****

enbib.ldf and

frbib.ldf  : strings used by usual bibliography and french BibTeX styles
(look at the contrib directory for them).

fenglish.sty : a minimum set of things for an english like language (i.e. the
language used in LaTeX)

french.all : LaTeX code to test if all french commands are alive and
executable.

french.chk :a (La)TeX code for checking any incompatibilty

with the french style



french.cmd : a macro code introducing all French Pro command-names.
french.dmy :a(La)TeX code to run a french doc. without any french style
french.ldf : the code used by babel to load the french package (pro or le)
french.sty : THE code (may run alone but normally uses other files)
frenchle.sty : the light version of the french style
frenchpro.sty : another way to call French Pro (\usepacakge{frenchpro}
frhyphex.tex : the french hyphenation exceptions (7bit encoding)
frlicense.dat : when registered contain license numbers.
fxabbrev.tex : the french abbreviations file. This file has to be translated
to 8bit and renamed frabbrev.tex
language.dat : the configuration file for languages.
pmfrench.sty : "Poor Man French" style. Calls french.sty but run it
in a "poor-man” way (e.g. in any installation not completely
configured for French).

*rrfrozent

[fengl209.sty : a former version of fenglish.sty (for [tx209 & plain TeX)]
[The following is just for any help, should never be used anymore: ]
[frplain.sty : the same code, frozen, as of 97/12/11 for Plain TeX users.]
[frltx209.sty : the same code, frozen, as of 97/12/11 for LaTeX 2.09 users.]

*rmkindex***
fridx1.ist :index style for Makeindex (makeindex -s fridx1.ist)

**xkeyboard***

ansinew.kbc : file called for ANSINEW input encoding (windows). 8-hit file.

applemac.kbc : file called for Mac systems input encoding. 8-hit file.

ascii.kbc  :the most reduced input encoding

cp850.kbc : file called for PC code-page 850 input encoding. 8-bit file.

decmulti.kbc : file called for Dec Multinational (or even ISO-Latin-1)
encoding. 8-bit file (this is the default)

latinl.kbc : file called for ISO-Latin-1 encoding. 8-hit file.

latin9.kbc : file called for ISO-Latin-9 encoding. 8-hit file.

next.kbc :file called for Next systems input encoding. 8-bit file.

frenchfc.tex : French translation file when using "fullchars" with keyboard.

kbconfig.tex : the code which is used to read & understand xxx.kbc files.

keyboard.org : the original file for the following:

keyboard.dat : the file to configure for loading the keyboard encoding
you are using, either loading one of the standard xxx.kbc
either loading your own definition file.

keyboard.sty : The package "keyboard" acting for input encoding.

keyboard.tex : The interface for Plain TeX to load the keyboard package.

***mlp (multi-lingual package)***

mip.sty : The Multi-Lingual Package

mlp-*.sty : linguistic interface for mlp (* is the int. phone prefix)
mlp-opts.sty : a package to check and translate options for mip.
*.mlp : options definition and translation for language "*".

***Other***
epreuve.sty : write VEPREUVE on each PostScript page.

Documentation: look for ALIRE.* in the main directory (source is in dir. doc)

Your "TO DQO" list: is explained in other directories.




Hope you enjoy it,

Bernard GAULLE
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